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A régi zászló.
Brassó, jan. 2.

A mai nappal életének ötödik év
folyamát kezdi meg lapunk ; az a lelkes 
kis csapat pedig, a mply köréje csopor
tosult, munkájának éíküzdelmeinek ötö
dik esztendejét. I .

Az uj ev szorosan összefügg az ó 
évvel és a mily eszrevétlenul olvadt át 
az ó év az uj esztendőbe es a mily 
bizonyos, hogy az uj év folytatása a 
régi idofolyamnak: talán epen oly esz- 
revetlenül, de épen oly bizonyosan to^- 
tatása lesz munkánk annak a munkának, 
a melyöt a múlt évben végeztünk és 
küzdelmünk annak a küzdelemnek, a 
melyet a múlt evben átszenvedtünk.

Ezt á munkát és ezt^a küzdelmét 
az uj esztendőben is a regi zászló alatt 
kívánjuk folytatni, annál inkább is, mert 
ez a régi zászló diadalra vezérelt már 
bennünket es elismerést és bizalmat szer
zett azoknak, a kik ahhoz nem csak a 
jó napokban, de a nehez időkben is 
tántorithatlanul hívek maradtak.

Legközelebb áll hozzánk a brassói 
magyar társadalom. Ebben az egység, 
az összetartás és egyetértés; első helyre 
vannak felírva azon a régi zászlón, a 
melyet már öt év óta lobogtatunk. A 
műit év megvalósította ezt a társadalmi 
egységet, de a nélkül, hogy biztosítékot 
nyújthatott volna annak romolhatatlansá- 
ga iránt. A jövő feladata ápolni és meg
szilárdítani, föképen azon kímélet és türe
lem által, a melyet a többség a kisebb
ség iránt eddig is dicséretes módon 
tanúsított és azon feltétlen belenyugvás 
által a hozott határozatokba, a melylyel 
viszont a kisebbség a többségnek ezen 
eljárását viszonozta.

Eddig megszokott dolog volt min
den visszavonásért az Intéző Bizott- 
ság-ot okolni. »Az Intéző Bizottság
nak nincs mandátuma a magyarságtól 
és mégis annak nevében szól és cselek
szik ; az Intéző Bizottság kizárja keb
léből az intelligentiát és mégis vezetője 
akar lenni a magyarságnak stb.« Ezek
kel és ezekhez hasonló vádakkal illették 
az Intéző Bizottságot.

Ezek a vádak, még ha lett volna 
is alapjok, decz. 4-ike óta teljesen tárgy
talanokká vadak. Ma; már senki sem 
vonhatja kétségbe, »hogy az Intéző 
Bizottságnak van mandátuma és jogosan 
beszel és tesz a magyarság neveben ; 
ma már senki sem állíthatja, hpgy az 
Intéző Bizottság kizárja -kebeléből az 
intelligentiát es ezert nem'illetékes a ma
gyarság vezetesere. Ma „tehát mar senki 
sem gancsolhaija az Intéző Bizottságot 
vagy annak intézkedéseit es tagadhatja 
meg határozataitól az engedelmességet 
a nélkül, hogy a nagy küzdelmek arán 
létrehozott egyetértés , megbontásának 
gyanúját ne hárítsa magára, annal inkább 
is, mivel a magyarságod összetartani és 
ezáltal a létező egyetértést megszilárdí
tani és a társadalmi egységet fenntar
tani, csak egy erős es ^tekintélyes vezérlő 
testület lehet kepes és alkalmas.

És epen ezert, a magyarság egysége 
érdekében a fenntebb hangoztatott kí
mélet és türelem mellett mindig erelyes 
védői leszünk az Intéző Bizottság 
tekintélyének és hirdetői azon elvnek, hogy 
bennt am csatázzanak egymással az eltérő 
vélemények, de kinnt hajoljon meg min
denki a brassói magyarság ezen egyedül 
jogosított képviselete által hozott hatá
rozatok előtt, mert a ki azokat gán
csolja vagy azok szószóllóit kisebbíti 
vagy gyanúsítja, az ha mindjárt jóhi- 
szemüleg is, sírját ássa az egyetértés
nek és összetartásnak, midőn egyéni 
véleményét és cselekvési szabadságát 
föléje helyezi a közérdeknek.

A magyarság egységének gondos 
ápolása mellé van felírva a mi régi 
zászlónkra a magyar érdekeknek és ma
gyar intézményeknek valamint mindazon 
vállalkozásoknak lehető legnagyobb mér
vű támogatása, a melyek magyarságunk 
erősödésére szolgálnak.

Sietünk azonban megjegyezni, hogy 
mi a magyarságnak nem látszólagos, -ha
nem valóságos erősödését értjük. És 
ezért soha sem leszünk hajlandók a lát
szatért, jelentéktelen előnyökért és lényeg
telen eredményekért feláldozni a nemze
tiségekkel való békés együttélés lehető
ségét, még akkor sem, ha gyávasággal,

jogaink feladásával, vagy a magyarság 
érdekeinek eladásával vádolnának ben
nünket azok, a kik vagy nem ismerik 
kellően viszonyainkat vagy politikai rö
vidlátásban szenvednek. Azok az ered-, 
mények, a melyeket a „Brassói Lapok“ 
gárdájának fajunk érdekeiért vívott küz
delme felmutathat, sokkal valódabbik 
és fényesebbek, mintsem attól kellene 
tartanunk hogy holmi nemzetiszinü görőg- 
tüzek ketes vilaga mellett elhonályo- 
sodnak. 4 .

Sót hathatos szpszpllói leszünk, 
mindenha a nemzetisegekkel való békés 
együttélésnek es ennek érdekében igye- . " 
kezni fogunk mindig azon elfogulatlan 
álláspontra helyezkedni, a melyen az o 
törvényes jogaiknak is feltétlen tisztelettel 
adózunk; mert meg vagyunk arroi győ
ződve, hogy csak az érdemli meg. hogy 
jogai legyenek, a ki másnak jogait tisz
teletben tartja és hogy az önmérséklés 
a nemzetiségekkel szemben alkalmazva 
is meghozza azokat az áldásos eredmé
nyeket, a melyek a múlt évi deczember 
4-dikét ránk brassói magyarokra felejt- 
hetlenné tették.

És azt hisszük, hogy az a régi zászló, 
a melyet ez uj évben újra kibontunk, a 
nemzetiségek iránt táplált ezen őszinte 
jóindulatunk és békés érzelmeink mele
gétől épen oly kevéssé változik át piros 
kékké mint a minő kevéssé lesz fekete 
sárgává azért, mivel az országos politika 
tekintetében úgymint öt évvel ezelőtt 
— ma is határozottan a szabadelvű kor
mányt támogatjuk.

Sokszor elmondtuk, hogy ezt azért 
teszük, mert meg vagyunk győződve,, 
hogy az az u t vezet lég biztosabban 
magyar államiságunk megerősödéséhez, 
a melyet ez a párt követ; mert tudjuk, 
hogy az adott viszonyok között ez az 
egyedüli párt, a melynek zászlója alatt 
brassói magyarságunkat egyesíteni lehet 
és mert magyarságunknak faja érdekek
ért vívott nehéz küzdelmében számitunk 
a kormánynak hathatós támogatására.

Ezen indokainkhoz ma egy uj is 
járul: az a méltánytalan sőt mondhatni 
tisztességtelen hajsza, a melyet az ellen
zék, személyes gyűlöletét a magyar
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alkotmány szentsége fölé helyezve, a 
kormányelnök ellen folytat. Nem tarto
zik ide ezen undoritó helyzet okainak 
részletezése; de az e nélkül is világos, 
hogy parlamenti életünk ezen elfajulása 
minden igaz hazafit mély fájdalommal 
tölt el és egyéb okoktól eltekintve, már 
maga az a körülmény biztosítja rokon- 
szenvünket a kormányelnök részére, hogy 
öt tették czélpontjává ezen parlamen
tünk történetében páratlanul álló rend
szeres hajszának.

Ha poCiti^ai érdemek szerzése volna 
czélunk, akkor most talán jobb volna 
az Apponyi vitézei közé államink; mert 
hiszen az ellenzék urbi et orbi hirdeti, 
hogy Bánffynak buknia kell és utána 
más mint Apponyi nem jöhet. De hát 
mi sohasem rokonszenveztünk a pat
kányokkal, a kik elhagyták a aü- 
lyedő hajót; mi becsületbeli köteles
ségünknek tartjuk kitartani azok 
mellett a rósz napokban is, a kik mel
lett voltunk a jó napokban és nekünk 
nincs készletben több zászlónk, csak 
egy, az a régi zászló, a mely alatt 
kezdtük a harczot és folytattuk hiven 
kitartva Isten nevében mind a mai 
napig szakadatlanul.

Ezt a régi zászlót bontjuk ki ma 
az uj év küszöbén. Talán kopott, ta
lán meg van viselve. Nem csoda, 
sokszor megtépték a harczok viharai. 
De mi kegyelettel ragaszkodunk hoz
zá, mert folt nincs rajta, és sok ked
ves emlékünk fűződik hozzá ; verej
tékezésünknek és diadalainknak, fáj
dalmainknak és örömeinknek, kitartó 
hűségűnknek, önzetlenségünknek és 
becsületességünknek emlékei. Mi sze
retjük ezt a zászlót, úgy mint a régi 
honvédek régi csatáik vihardult lo
bogójának megmaradt foszlányait és 
ma újból felszenteljük csókjainkkal és 
könnyeinkkel és büszke öntudattal 
emeljük magasra: A kinek tetszik ez 
a régi zászló: az kövessen I

Belföld.

Brassó, jan. 2.

A képviselőhöz legutóbbi ülésén Kos
suth Ferencz, Horánszky Nándor és Molnár 
János ellenzéki pártvezérek az uj év utáni 
törvényen kívüli állapotért Báoffyt és kor
mányát tették felelőssé. A miniszterelnöknek 
a mesterségesen fokozott lárma és botlány 
daczára is sikerült ezen az ülésen még kije
lentenie, hogy a súlyos következményekért 
való felelősség kizárólag az ellenzéket ter
heli, a mely valódi okozója a beállt parla
menti bonyodalmaknak. A képviselőház 
ülésének e mozzanatát méltatja egyik mai 
czikkünk.

A pénzügy miniszter körrendeletét in 
tézett ,valamenyi pénzügyigazgatósághoz, 
melyben további intézkedésig a közadóknak, 
kincstári követeléseknek és egyébb tartozá
soknak végrehajtás utján való behajtását 
egész általánosságban beszüntette.

Krivány Jánost, az aradi árvatár híres 
pénztárnokát, a ki az árvák pénzét elsik
kasztotta, Bécsben elfogták. Kriványnál egy 
krajczárt sem találtak.

Apponyi György gróf, Appony Albert 
édes atyja, a múlt héten ünnepelte meg 90 
éves születésnapit.

Hunyadi László gróf, főrendiházi tag, 
volt 1848—49-es alezredes, hosszas betegség 
után a napokban budavári palotájában 
meghalt.

Kassai Vidor, a népszínház kiváló mű
vésze nyugdíjba vonult.

A fővárosban szombaton reggel egy 
tizenhat esztendős siheder Andrics Illés, volt 
gazdáját Pollacsck Samu 40 éves fűszerest 
meggyükolta, hogy pénzhez juthasson. A 
gyilkost a tett színhelyén elfogták.

Külföld

Brassó, jan. 2.

Az osztrák hivatalos lap szombati 
száma hozta ama császári rend eleteket, me
lyek a Magyarországgal függőben levő kér
déseket revizoriusan egy év tartamára a 14. 
§. alapján rendezik.

A szerb dinasztia megalapítójának 
Nagy Milosnak tiszteletére uj rendjelet ala
pítanak Nagy Milos rendjel elnevezéssel.

Francziaországban uj hazafias ligát ala
pítottak, melynek az lesz a czélja, hogy a 
Dreyfus-agitáczió ellen küzdjön, a franczia 
nemzet szolidáritását erősítse és a hadsereg 
érdekeit védelmezze.

Soutzo herczeg, Oláhország egykori ré- 
gensének testvére, a ki már régibb idő óta 
nyomorgott, kétségbeesésében Nimesben egy 
tőrrel szivén szúrta magát, mire rögtön 
meghalt.

Bourgesban a napokban végezték ki 
Vachert elvetemedett gyilkost, a ki tizenhét 
pásztorfiut ölt meg.

Az országos szabadelvű párt 
újéve.

Brassó, jan. 2.

(Távirati tudósítás.)

Az országos szabadelvüpártban 
tegnap elhangzott újévi üdvözlések 
hírét izgatott érdeklődéssel várja az 
az ország. Innen kellett megtudnia úgy 
az ellenzék összes pártjainak, mint 
ország közvéleményének, hogy a kor
mány minő álláspontot foglal el az 
obstructió által teremtett visszás és 
aggodalomkeltő helyzettel szemben. A 
Brassói Lapok, mely távirati 
tudósításaival eddig is a legközvet
lenebb híradással szolgált közönségé
nek az országos eseményekről, az újévi 
politikai üdvözlésekről is kimerítő táv
irati tudósítást küldetett magának, 
a mint itt következik :

Budapest, január 1.
Az országos szabadelvüpárt báró Bánffy 

Dezső miniszterelnök és a kormány elé járult 
üdvözletével. A párt szónoka gróf Tisza 
István volt, aki a párt érzelmeit hatalmas 
beszédben tolmácsolta. Az ország helyzete 
— úgymond — fölötte komoly, de koránt
sem válságos. Az alkotmányos tényezők kö

zött, minők korona és parlamenti többség, 
nincs semmi félreértés, semmi meghasonlás 
Ellenben meg van a komoly szándék arra, 
hogy az obstructiót megszüntessék. Ezután 
az obstrukció pusztításait ecsetelve, kiemel
te, hogy az ország jövendő fejlődését intéz
ményekkel kell biztosítani s ezek) közé tar
tozik a házszabályok r e v i- 
siója. Azok, kik a rombolás ösztönétől 
vezéreltetve a mai helyzetet megteremtettek, 
a nemzet megrontásának bűnéért felelni tar
toznak. A parlamentet összetartva, alkotmá
nyt s utón kell helyreállítani a parlament rend
jét s ha ez további küzdelemmel jár, ebben 
a harczban a kormány sz.ámithat a párt egy
sége«, elszánt támogatására.

Báró Bánffy Dezső miniszterel
nök hálás köszönetét mond a jókívánságok, 
valamint a tolmácsolt bizalom nyilvánításért 
és kijelenti, hogy a rendszeres támadások 
daczára is megmarad azon a helyen, ahová 
őt az ország bizalma állította s a hol őt a 
korona bizalmán kívül a nemzet iránt való 
szent kötelessége is tartja. Arra, hogy az ob
structió olyan támadásokat intézzen ellene, 
sem mint ember, sem mint politikus rá nem 
szolgált.

A törvényen kívüli állapotba re ell-nzék 
magatartása sodorta a kormányt, amely 
azonban mindent meg tog tenni, hogy en
nek az állapotnak veszedelmeit minél szü- 
kebbre szorítja. Az obstructió támadásaival 
szemben a part és kormány eddig csak az 
ország jóhire érdekében nem élt a megtor
lás hasonló fegyvereivel. A kormány el van 
tökélve, hogy a parlamentben a rendet hely
reállítja. A kormány mindent meg fog tenni, 
amit szükségesnek és czélszerünek tart.

Nem fog azonban soha semmi módon 
hozzájárulni ahhoz a törekvéshez, hogy a 
Ház többsége kapituláljon a kisebbség erő
szaka előtt.

Bánffy bárónak határozott és hazafias 
kijelentéseit a párttagok viharos tetszéssel 
fogadták.

A szabadelvű pártkörben megelőzőleg 
S z e m e r e Attila szép beszédben üd
vözölte Podmaniczky Frigyes 
báró pártelnököt. Élénken ecsetelte a szónok 
azt a megdöbbentő állapotot, hogy nem kül 
ellenség zsoldosai támadják most évtizedek 
törhetlen munkáját, hanem a magunk testvé
rei és hazafiai, akiknek a romboló munkája ha 
sikerülne, egyforma siralom volna az győ
zőkre és legyőzőitekre egyaránt. Fájdalom
mal szól arról, hogy a parlament több ki
váló alakja szegődött az obstructiós törekvé
sek szolgálatába, hogy miért, nem kutatja.

Törvényt, úgymond, csak a parlament, 
illetve az alkotmányos többség hozhat. A 
rágalmakat és gyanúsításokat tűrte a szabad
elvüpárt, mert érezték, hogy vannak maga
sabb hazafiul kötelességek is. Ezek miatt el
viselték azok támadásait is, akikkel tegnap 
egy csatasorban küzdöttek s kiknek nagy 
része a pártot sohasem tartotta méltónak rá, 
hogy beléletében tevékeny részt vegyenek 
s igy nem c oda, ha mindjárt az első alkal
mat megragadták a kilépésre. A szabadelvü
párt önhibáján kívül sodortatott komplikál
tabb akcióba, most azonban nincs a pártban 
senki, aki nem haladna azon az utón, melyet 
a kötelesség előirt. Végül Podmaniczky bárót 
üdvözli.

Báró Podmaniczky válaszában 
kijelenti, hogy nem érti azt, hogy az el
lenzék ezt pillanatot választja ki arra, 
hogy az alkotmányt lábbal tapossa, mikor 
a magyar nemzet alkotmányos léte ki
domborodhatott volna és valóban irányt 
szabhatott volna amonárobiának. Nem érti,
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hogyan lehet az, hogy valaki ilyen esz
méktől lelkesüljön hónapokig. Ne térhes
sen észre és ne legyen képes átlátni azt, 
hogy a szabadelvüpárt nem rosszát, ha
nem csak javát akarja a hazának.

J’accuse...

Brassó, jan. 2.

(—8.) Zola a nagy franczia, mikor egy 
uralkodó klikk az egész franczia nemzetet 
bélyegezte meg a Dreyfus perben tanúsított 
magatartásával, vádlevelet irt, melynek min
den szakaszánál ez volt a bekezdés: j’aCcuse 
—vádolom.

Ha most a magyar nemzet, az igazi, 
nem az, a melyet az ellenzék összegyűjt a 
szoczialista népgyülésekre, mint egy ember 
ragadhatná kezébe a tollat, úgy kiáltványá
nak szintén nem lehetne más a tartalma, 
czime és minden bekezdése mint ez a szó: 
j’accuse — vádolom.

Vádolom—az ellenzéket, mely magáról 
megfeledkezve, vissza élve mandátumaival, 
személyes, kicsinyes, szégyenletes indokokból 
egyenesen a magyar alkotmány ellen tört 
és azon ejtett olyan sérelmet, melyet kérdés, 
hogy a hazafias kormány és többség képes 
lesz-e valahogy orvosolni ?

Vádolom az ellenzék Összeségét, de 
vádolom különösen az egyeseket, mert nem 
az ellenzéki elvekért, de az egyesek érdekei, 
magánboszuja, irigysége és hatalomvágyáért 
volt a gyalázatos mozgalom megindítva és 
folytatva.

Nem politikai pártok küzdöttek a kor
mány és pártja ellen, de egyes emberek, kik 
válogatás nélkül csoportba verődtek s össze 
rakták privát-érdekeiket, szennyes magánbo- 
szuikat, sérelmeiket és azokból vádakat faragva 
.csapszékbe való fegyverekkel küzdöttek nem 
győzelemért, de az idő elfecsérlését czélozva 
csupán, mtly miatt egyedül az alkotmányt 
érheti baj és kár.

Vádolom különösen e magukról meg
feledkezett emberek főkolomposait, kik fel
tűnési vágyból, politikai czinizmusból, sértett 
ambiczióból és jellem gyengeségből oda ad
ták magukat czégérüí ily piszkos és bűnös 
vállalkozáshoz.

Vádolom Apponyi Albert grófot, a kit 
a miniszterelnöki polczra való vágyakozás 
annyira elvakitott, hogy megfeledkezvén arról 
a politikai korrektségről, mely őt különben jelle 
mezte s mely elengedbetlen feltétele a kormány 
képességnek, teljesen összeadta és azonosítot
ta magát a Polcnyiakkal, Kubikokkal, Ra- 
kovszkyakkal és azzal a parlamenti harcczal, 
mely kiinduló pontjában jogtalan, harczmo- 
dorában szégyenletes és megbélyegző, követ
kezményeiben pedig alkotmányellenes.

Vádolom azért mert e szennyes áramlat 
közepette nem tudta megőrizni legalább sa
ját személyének politikai szeplőtclenségét, 
hogy az az ellenzéken némi garanczia legyen 
a nemzetnek a jövőre nézve, s hogy már 
arra sem átalt vállalkozni, hogy Horánszky 
hazudozásait és lovagiatlan magaviseletét hiú 
kísérletekkel mentegetni igyekezzék.

Vádolom — azaz nem, halottakat nem 
lehet vádolni — Horánszky pedig politikai 
és erkölcsi halott — róla tehát nil — bene 
nélkül. 1

Vádolom a disszidenseket, kik mint a 
patkányok menekültek a hajóról, melyről azt 
képzelték, hogy sülyed, kik erkölcsi súlyt 
akartak kölcsönözni az erkölcstelen küzde
lemnek, mintha bizony a patkányok felemel
hetnének valamit ? 1

Vádolom őket, mert akkor hagyták el 
a zászlót, a vezért, a mikor a legnehezebb 
pillanatok voltak, s akkor paktáltak az el
lenséggel, mikor az a magyar alkotmány el
len tört nyíltan és lelkiismeretlenül.

Vádolom őket met álnok, szemforgató 
szenteskedéssel alkotmáuyvédőkként akarnak 
látszani, holott az alkotmányvédelme abban 
van, szembeszállani az alkotmányron- 
tó kisebbséggel és keményen kitartani azzal 
a párttal, mely egyedül hivatott védője a 
magyar alkotmánynak, az alkotmányos király- 
lyal egyetemben.

Vádolom végül a legsúlyosabb vádlot
tat, a pártos elnököt Szilágyi Dezsőt, ki az 
elnöki székből nagyra nevelte az obstrukciót 
bizonyosan nem tehetetlenségből, de árulás
ból, ki átkos romboló és szétrobbantó erejét 
megpróbálta a szabadelvű párt tömör szik
láján is érvényesiteni, s nem az ő érdeme, ha 
az csak oly gyengén sikerült neki.

hírek,
Brassó, jan. 2.

— Újévi tisztelgések. Az uj esztendő 
alkalmából tegnap a vármegye és város tisz
tikara és képviselete valamint a helyben szé
kelő állami hivatalok és hatóságok képvise
lői tisztelegtek a főispánt helyettesitő alis
pánnál dr. Jekel Frigyesnél, hogy kifejezzék 
előtte szerencse jkivánataikat. A vármegye 
tisztikarát Pánczél István főjegyző, a városi 
tisztikart Hiemesch Ferencz polgármester 
vezette. Az alispán kijelentette, hogy az uj 
évi szerencsekivánatokat illetékes helyre 
fogja juttatni. Azon jó kivánatokra pedig, a 
melyeket személyéhez intéztek hasonló szí
vélyességgel viszonozta, megígérvén az illető 
hatóságoknak, hogy őket működésükben a 
legnagyobb készséggel támogatni fogja. — 
Az uj év első napján közszeretetben álló fő
nökükről is megemlékeztek a város tisztvi
selői kik Litsken József v. tanács vezetése 
alatt tisztelegtek Hiemesch Ferencz pol
gármesternél, hogy neki boldog uj esztendőt 
kívánjanak. A polgármester szívből fakadó kö
szönet mondott a tisztelgőknek.

— a múlt szombati választás. A tör
vényhatósági bizottsági tagok múlt szombati 
pótválaszt ása alkalmával, a mint említettük, a 
belvárosi I. alválasztókeruletben Hintz Eraő 
orsz. képviselő, a bolonyai V. alválasztOKe- 
rületben Kobsiu Szilárd m. kir. allamvasuu 
forgalmi főnök választatott meg. Mint utólag 
értesülünk, a választás iránt nagyon csekély 
volt az érdeklődés. A belvárosban leszavazott 
84 szász és 1 magyar; Bolonyaban leszava
zott 37 magyar es 4 szász választó. Úgy 
Hintz Ernő mint Kobsin Szilárd egyhangúlag 
választattak meg.

— Az uj rendőrkapitány. Farkas Mihály 
Brassó varos uj rendőrkapitánya múlt szom
baton átvette az itteni rendőrkapitány! hiva
talt Hiemesch Ferencz polgármestertől, a ki a 
rendőrkapitányt eddig helyettesítette. Tegnap 
pedig hivatalát elfoglalta,

— Leesett az erkélyről. Sándor Lajos 
kaptafakészitő cselédje tegnap délben Kapu- 
utcza 57. szám alatti ház erkélyéről leesett 
az udvar kövezetére. A szerencsétlenül járt 
leányt azonnal orvosi kezelés alá vették és 
beszállították a közkórházba. Életbenraara- 
dása ezideig még nagyon kétséges.

— Kutyatulajdonosok figyelmébe. Egy 
tarka, ká vészin foltos vizslakutyát fogott 
fel Tóth István zajzoni lakos. Jogos tu
lajdonosa bármikor átveheti azt, kellő 
igazolás mellett.

— Erzsébet lobogó. Az Erdélyi Kár
pát Egyesület dicsőült Erzsébet királynénk 
emlékére a régi Mária-lobogók mintájára Er- 
zsébet-lobogót készít. A költségekhez való 
hozzájárulásra lelkes felhívásban Magyaror
szág asszonyait kérte fel. Minthogy a gyűj
tést az egyesület most számba kívánja venni 
felkéri az ivtartókat, hogy gyűjtéseik eredmé
nyét az Erdélyi Kárpát Egyesület titkári hi
vatalának Kolozsvárra beküldeni sziveskedje- 
nek. Megjegyezzük, hegy a lobogó felavatá
sa a Mátyás szobor leleplezése alkalmával a 
jövő évben lesz Kolozsvárt és hogy zászló
anyának Auguszta kir. herczegasszonyt kérte 
fel az egyesület, ki remélhetőleg szemé
lyesen fogja az első Erzsébet-lobogót fel
avatni.

— Az uj román metropollta. A Román 
Miron halálával megüresedett metropolita 
széket f. hó 31-én töltötték be Nagy-iáze- 
benben. A kongresszus 61 szavazattal 
Metianu Jánost választotta meg metropo- 
htává. Metianu János 1828-ban született 
Zernesten. Középiskolai tanulmányait a 
brassói róm. kath. gymnásiumban végezte.

— Szállítás A szamosvolgyi vasút 
1899. évi anyag- és leltári tárgyak szükség
letének előirányzata a brassói kereskedelmi 
és iparkamara irodájában az érdekeltek által 
betekinthető.

— A brassói kereskedelmi és iparka
maránál egy kisegítő fogalmazó hivatalnok 
állása betöltendő és pedig ideiglenes alkal
maztatásra, mely alkalmaztatás azonban 
megszakítás nélkül több hónapon át is tart
hat. Pályázóktól megkivántatik ^a megfelelő 
akadémiai kiképzési foknak bebizonyítása a 
jogi, vagy technikai, vagy felsőbb kereske
delmi illetve egyáltalában ^valamely gazda
sági szakmára. Pályázni óhajtók fölhivatnak, 
hogy fizetési igényeiknek közlése mellett 
legkésőbb 1899. évi jauuár hó 8-áig vagy 
Írásbeli folyamodványt terjesszenek be a 
kamara elnökséghez, vagy pedig személyesen, 
utóbbi esetben mindenkor reggel fél 9 óra
kor jelentkezzenek a kamarai irodában (kapu- 
utcza 65 sz. a.)

Táviratok.
A «Brassói Lapok» eredetiytávirata.

Budapest, jan. 2. Báró Banffy tegnap 
este Becsbe utazott. Banffy bécsi utazása 
nem varatlan. Azért utazott fel, hogy 
az újévi üdvözleteket a trón ele és az 
uralKudohaz tagjainak juttassa.

Budapest, jan. 2. Banffyt Horánszky 
Üchtritz Zsigmond és Bolgár Ferencz ál
tal k hívta. Banffy segédei báró Fejérváry 
Géza és Gajári Ödön. Horánszky kihí
vása feltétlenül történt.

Budapest, jan. 2. Bánffy és Horánszky 
segédei ma véglegesen pisztolypárbajban 
állapodtak meg. A párbaj Bánffynak Bécs- 
ből való visszatérése után lesz.

Budapest, jan. 2. Az ellenzéki párt
körökben délelőtt tanácskozások folytak, 
az ellenzék akcziójára vonatkozólag a 
parlamentben. Ellenzéki oldalról hírlik, 
hogy holnap a napirend előtt valamennyi 
pártvezér felszólal, hogy az ex-lex állapot 
ellen tiltakozzanak. Kifogásolják azonkí
vül Bánffy legutóbbi beszedenek a gyors
író napioba vaió felvételét. Holnapra a 
névszerinti szavazások egész sora van ki
látásban.
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Nyilvános köszönet.
Wilhelm Ferenez gyógyszerész urnák Neu- ; 
kirehen (Alsó-Ausztria). Az antirheuma- 
tikus és antiarlhritisch vértisztitó thea felta- ' 
tálójának. Vértisztitó köszvény és rehu- 

matis : i
Midőn itten nyilvánosságra lépek, teszem 

ezt azért mivel első sorban kötelességemnek, tartom í 
Wilhelm neukircheni gyógyszerész urnák, szívélyes | 
köszönetemet nyilvánítani, azon jó szolgálatokért, I 
melyet vőrtisztitó-theája fájdalmas rheumám óllen 1 
tett, és jgy másoknak is, kik ezen borzalmas be ' 
tegségbe esnek, ezen kitűnő theára figyelmüket 
felhívjam. Nem vagyok képes azon gyötrelmes fáj • 
dalmakat mit 3 éven át minden időváltozásnál tag
jaimban éreztem leírni és a melyektől sem gyó
gyító szerek, sem a öécs melletti badeni kénfür
dők használata megszabadítani nem tudott. Álmat
lanul fetrengtem éjeleken át ágyamban, étvágyam 
fogyatékossága folytán kinézésem szemlátomást 
rosszabbult és testi erőm megfogyott.

Fentnevezett theáknak 4 heti használata nem 
csak fájdalmaimtól szabadított meg, hanem testi 
állapotom is lényegesen javult. Hat hete, hogy nem 
használtam már és fájdalmaim nem ismétlődtek.

Ei ősén meg vagyok győződve arról, hogy 
mindenki ki ily betegségben szenved, ezen thea 
használata után Wilhelm Ferenez urat, — mint én 
áldani fogják. Gyógyszertárakban kapható.

Kitűnő tiszteleti

Butscliin-Strciíel grófné 
ezredes neje.

sett észter-
gályozott fanemü 

elegáns ős olcsó ki
vitelben.

Menyaszony! 
oá koszoru-rá 

mák, elígérek 
stb. stb. 

Valamennyi vé-

||lRámák, léczek, tő-/ 
tó rülközőtartó, kefe-/'« 
IS és kulcstartó, ru- 

hafogas, tálezák, 
pipatarlók, szí- íö

; ií varszekrőnv- ■

Főraktár Brassóban: Jekelius Ferdinand 
gyógyszertárában.

|| Főelárusító: Fiumei Hitelbank (Részvény-Társaság), Fiúméban

Nem pörkölünk többé kávét itthon!
A legújabb időben alapított

Fiumei Kávé-Pörkölő Részvény-Társaság
egy nagyszabású telepet rendezett be Fiúméban, hogy ott egy világhírű szabadalmazott uj módszert, 
melynek nevezetesebb előnyeit itt rövidesen felsoroljuk, értékesítsen :

»a kávénak pörkölő rendszerüknél 
nemcsak minden nemes alkatrésze 
tápanyaga egészben csonkításán 
marad, de bebizonyított tény, hogy e 
nemesítő módszernél szaporább, erő-

sebb zamatú, kellemesebb ízű és 
jobb kávét nyerünk.«
Kiemelendő még, miszerint az idé
zett előnyök mellett pörkölt kávénk 
hónapokon át is változatlanul friss 
marad.

Számtalan elsőrangú vegyész, orvos és tudományos tekintély véleménye és bizonylata megerősíti 
állításunkat, melynek hitelességéről egy kostolópróba vételével minden háziasszony meggyőződést szerezhet,

Védjegy. Összes hordó és zsákküldeményeinken fenti védjegy alkalmazva lévén, kérjük okvetlenül 
annak szives figyelembe való vételét.

Brassóban — folyton friss pörkölés, — kapható: Hesshaimer J. L. & A, Müller Gyula utódai 
(Tartler & SChreibeij, Porr Emil és Teutsch & Tartler uraknál, 1 tt 60 krtól 2 fit 80 krig kilográmonként 
565 <3 25) ! j Tisztaságért teljes szavatosság. | A " "
Szabadalmas módszerünk Belga, Dán, Franczia, Holland, Német, Svéd es Norvég országokban rövid 4 éven át 

fényesen bevált, felkaroltatott és tárt hódított.

Fóelárusito; Fiumei HiteioauK (Kosz vény -Tarsasagj, Fiúméban.

Brassói butor-árucsarnok, Kapu-utcza 45. szám 1-ső emelet.

Ajánlja: Haló-szoba-garnituráit, úgymint: szekrények, ágyak, éjjeli-szek
rények, mozsdó-szekrények, szalon-asztalok, kihuzó-asztalok, úgyszintén szalongar- 
niturait: bársony-, selyem- és plüsből a legkülönbözőbb divatos alakban, továbbá 
magas támlás divanok, oloman, bolzak, nemzeti zászlók czimerrel stb. stb. minden 
gazdag választékban a legolcsóbü árakban csak a

Brassói butor-áracsarnokbaa, Kapu-u. 45 I. emeleti

Brassói butor-árucsarnok, Kapu-utcza 45. szám 1-ső emalet
Laptulajdonosok.; Moór Gyula és Trattner H. Nyomatott a „Brassói Lapok“ nyomdájában. Nyomdatulajdonosok; Trattner H. és társai.

áldás.


